
Nota inzake het memorandum van de Europese Commissie 
de Raad b e t r e f f e n d e de coördinatie var. i e economische 
p o l i t i e k en de monetaire samenwerking i n de Gemaer.sc^. 
(C0M(69)150). 

1* I n l e i d i n g . 
Op 12 f e b r u a r i 1969 h e e f t de Commissie een memorandum 

aan de Raad gezonden over de coördinatie van de economische 
p o l i t i e k en de monetaire samenwerking i n de Gemeenschap. 
Z i j h e e f t daarover a d v i e s gevraagd van het Monetair Comité 
conform a r t . 105 van het Verdrag. Bovendien i s het memo
randum toegezonden aan het Corniti voor de c o n j u n c t u u r p o l i -
t i e k , het Comité des Gouverneurs, het Comité voor econo
mische p o l i t i e k op middellange t e r m i j n en het Comité voor 
b e g r o t i n g s p o l i t i e k . Het ^ o n e t a i r Comité heeft op 10 mei 
1969 z i j n a d v i e s u i t g e b r a c h t ; het Comité voor de ccnjuno-
t u u r p o l i t i e k h e e f t d i t op 30 mei gedaan. S r moeten nog ad
v i e z e n binnenkomen van het Comité de3 Gouverneurs en van 
het Comité voor economische p o l i t i e k op middellange t e r m i j n . 

In het onderstaande z a l commentaar worden g e l e v e r d op 
de v o o r s t e l l e n welke de Commissie h e e f t gedaan. Daarbij 
z a l onderscheid worden gemaakt tussen de twee hoofdbestand
delen van het memorandum: ten e e r s t e de beleidscoördinatie 
en ten tweede het communautair mechanisme voor monetaire 
samenwerking ( h i e r na te noemen: mechanisme)0 Beide be
standdelen v a l l e n weer i n twee categorieën u i t e e n . De be
leidscoördinatie bevat e n e r z i j d s de on d e r l i n g e afstemming 
van de economische p o l i t i e k op middellange t e r m i j n , met 
name wat b e t r e f t de b e l e i d s d o e l s t e l l i n g e n en a n d e r z i j d s de 
coördinatie van de c o n j u n c t u u r p o l i t i e k , dus op k o r t e t e r m i j n . 
Het mechanisme bevat e n e r z i j d s de monetaire steun op kort e 
t e r m i j n en a n d e r z i j d s de financiële b i j s t a n d op middellange 
t e r m i j n . 

2. De h a r m o n i s e r i n g van de b e l e i d s d o e l s t e l l i n g e n op m i d d e l 
lange t e r m i j n . 

Hetgeen de Commissie s t e l t over de noodzaak van meer 
convergerende economische b e l e i d s d o e l s t e l l i n g e n op m i d d e l 
lange t e r m i j n ( p a r 8-IO) i s j u i s t . Te grote d i v e r g e n t i e s 
i n het k o s t e n v e r l o o p vermen i n b e l a n g r i j k e mate de oorzaak 
van de h u i d i g e , e r n s t i g e m o e i l i j k h e d e n op de b e t a l i n g s b a 
l a nsen van de g r o o t s t e Gemeenschapslanden. Een g e k w a n t i f i 
ceerd akkoord over de d o e l s t e l l i n g e n met b e t r e k k i n g t o t 
g r o e i , werkgelegenheid, t o e l a a t b a r e p r i j s s t i j g i n g en beta-
1ingsevenwicht zou moeten worden nagestreefd (par. fi, tweede 
alinea)» De overeengekomen c i j f e r s behoeven n i e t voer a lk 
land i d e n t i e k t e z i j n , z i j het dat voor de p r i j s d o e l s t e l l i n g 
de marge van v e r s c h i l s l e c h t s k l e i n kan z i j n (par.9 ) ° Van 
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Nederlandse z i j d e zou men z i c h akkoord kunnen v e r k l a r e n 
met d i t betoog van de Commissie en met het akkoori dat 
de Commissie w i l bereiken, w a a r b i j dan wel aar. onze z i j d e 
het besef dient te leven dat i n dat akkoord Nederland -
met F r a n k r i j k - naar beneden z a l moeten met de t o e l a a t 
bare p r i j s s t i j g i n g en d a a r b i j tegenover D u i t s l a n d en I t a 
l i e z a l komen te staan, d i e omhoog z u l l e n moeten. Het 
zou overigens een i l l u s i e z i j n te menen dat b i u eer. gehar
moniseerde d o e l s t e l l i n g met b e t r e k k i n g t o t de p r i j s o n t w i k 
k e l i n g de reeds bestaande spanningen, met name tussen 
D u i t s l a n d en de andere landen, zouden worden opgeneven. 
S l e c h t s wordt een verdergaande d i v e r g e n t i e dan voorkomen. 
De bestaande spanningen zouden op den duur, zonder r e v a l u 
a t i e , s l e c h t s o p g e l o s t kunnen worden indien de Duitse p r i j 
zen s n e l l e r zouden s t i j g e n dan die van de andere landen; 
dat z a l wel t e v e e l gevraagd «ijn van de Duitse a u t o r i t a i t e n , 
d i e daarmede w a a r s c h i j n l i j k i n s t r i j d zouden komen met hun 
"Wachstums- und Stabilitätsgesetz". 

De h a r m o n i s a t i e van da economische d o e l s t e l l i n g e n op 
middellange t e r m i j n vormt een onmisbare b a s i s voor de nau
were ooördinatie van het economische b e l e i d op korte t e r m i j n . 
Zonder deze p r e a l a b e l e i s geen succes ten aanzien van coör
d i n a t i e van het c o n j u n c t u u r b e l e i d t e r e a l i s e r e n . E e r s t moet 
de p o l i t i e k e b e r e i d h e i d worden opgebracht om i n gemeenschap
p e l i j k o v e r l e g deze b e l e i d s d o e l s t e l l i n g e n vast t $ s t e l l e n ; 
daarna i s pas overeenstemming m o g e l i j k over de beleidsvoe
r i n g d i e i n de p r a k t i j k n o d i g i s om deze d o e l s t e l l i n g e n te 
b e r e i k e n . 

Het v a l t op dat het k r a c h t i g e betoog van de Commissie 
inzake de b e l e i d s d o e l s t e l l i n g e n s l e c h t s uitmondt i n een be
scheiden a a n b e v e l i n g : een debat i n de Raad i n de h e r f s t a.s. 
Van Nederlandse z i j d e moet e r op worden aangedrongen dat de 
Raad deze m a t e r i e pas bespreekt na een grondige v o o r b e r e i d i n g 
w a a r b i j ook gepoogd i s de d i v e r s e d o e l s t e l l i n g e n te k w a n t i f i 
ceren. Tevens z a l het Comité voor economische p o l i t i e k op 
middellange t e r m i j n z i j n a d v i e s moeten hebben u i t g e b r a c h t dat 
w a a r s c h i j n l i j k n i e t unaniem z a l z i j n . 

De v e r b e t e r i n g van de coördinatie van het economische b e l e i d 
op k o r t e t e r m i j n . 

De Commissie betoogt t e r e c h t ( p a r d O - l l ) dat het econo
mische b e l e i d van de L i d - s t a t e n , z o a l s z i c h dat i n de p r a k t i j k 
o n t w i k k e l t , t o e t s i n g z a l behoeven aan de communautair gehar
moniseerde d o e l s t e l l i n g e n en dat i n het algemeen een betere 
o n d e r l i n g e coördinatie van dat b e l e i d zeer gewenst i s , v o o r a l 
ook om de co n j u n c t u u r i n de Gemeenschap b e t e r te kunnen be
heersen. Het v o o r s t e l dat de Commissie i n d i t verband doet 
- het houden van c o n s u l t a t i e s vooraf over b e l a n g r i j k e b e s l i s 
s ingen, maatregelen en standpuntbepalingen - i s het nastreven 
waard. De b e t r e f f e n d e gedachte i s ontwikkeld i n het "rapport 
intérimaire" van het Monetair Comité, dat i n j a n u a r i j l . aan 
de M i n i s t e r s van Financiën i s aangeboden. 



De Commissie gaat h i e r b i j varder dan het Monetair 
Comité aanbeval. Het Comité meende dat de v o o r c o n s u l t a t i e s 
op informele w i j z e gehouden zouden kunnen worden i n de d r i e 
Comité'e (Monetair, Conjunctuur-, Begroting»-), d i e i n d« 
p r a k t i j k wel zouden weten te ontdekken welke maatregelen 
onder de v o o r c o n B u l t a t i e s behoren te v a l l e n en i n welk 
stadium. De Commissie w i l e c h t e r de v o o r c o n s u l t a t i e p l i c h t 
i n een R a a d s b e s l u i t v a s t l e g g e n . Hieraan zou het voordeel 
verbonden z i j n dat de afspraak a l s zodanig k r a c h t i g e r en 
d u i d e l i j k e r t o t stand komt; de inhoud ervan b l i j f t echter 
i n algemene termen v e r v a t en z a l nu i n j u r i d i s c h e z i n int< 
p r e t a t i e p r o b l e m e n kunnen gaan oproepen. De vraag r i j s t na
m e l i j k wie b e p a a l t wat voor s o o r t b e s l i s s i n g e n e t c . aan 
v o o r o v e r l e g moet worden onderworpen. A l s d i t n i e t a l l e e n 
de L i d - s t a a t i s welke de maatregelen denkt te nemen, kunnen 
m e n i n g s v e r s c h i l l e n r i j z e n tussen deze s t a a t en de partners 
resp. de Commissie. Het i s i l l u s o i r te menen dat deze me
n i n g s v e r s c h i l l e n voorkomen zouden worden door het samenstel
l e n van een lange l i j s t van n a t i o n a l e b e s l i s s i n g e n en stand
puntbepalingen d i e aan v o o r c o n s u l t a t i e onderworpen zouden 
moeten worden. Een d e r g e l i j k e l i j s t i s a l t i j d zowel te on
v o l l e d i g a l s te l a n g . 

De door de Commissie v o o r g e s t e l d e j u r i d i s c h e c o n s t r u c t i e 
roept ook nog andere i n t e r p r e t a t i e p r o b l e m e n op: op grond van 
welke c r i t e r i a moet worden uitgemaakt of b e s l i s s i n g e n wel of 
n i e t " b e l a n g r i j k " z i j n ; welke vormen van Brussels overleg 
v a l l e n p r e c i e s onder de d e f i n i t i e van "overleg v o o r a f ; wie 
bepaalt wanneer en door wie d i t o v e r l e g moet p l a a t s v i n d e n . 
Het succes z a l het meest afhangen van de p o l i t i e k e b e r e i d 
h e i d van de L i d — s t a t e n om een systeem van v o o r c o n s u l t a t i e s 
t o t l e v e n te brengen; i s d i e b e r e i d h e i d aanwezig dan z a l i n 
de p r a k t i j k de i n t e r p r e t a t i e van de p l i c h t zelden tot moei
l i j k h e d e n a a n l e i d i n g geven. 

Tevens doen z i c h p r a k t i s c h e m o e i l i j k h e d e n voor<> Ten 
e e r s t e z a l het i n v e e l g e v a l l e n m o e i l i j k z i j n nog t i j d i g 
v o o r o v e r l e g te plegen wanneer een L i d - s t a a t een s n e l l e be
s l i s s i n g moet of w i l nemen. Ten tweede z a l deze p l i o h t tot 
c o n s u l t a t i e een zware a d d i t i o n e l e b e l a s t i n g kunnen vormen 
voor de d i v e r s e comité's. Deze kunnen n i e t met een zodanige 
f r e q u e n t i e bijeenkomen dat de c o n s u l t a t i e p r o o e d u r e ontaardt 
i n b i j n a permanente aanwezigheid i n B r u s s e l . 

Het v a l t op dat i n het memorandum (par.21) de gedachte 
wordt gelanoeerd dat de v e r a n t w o o r d e l i j k e m i n i s t e r s z e l f de 
g r o t e l i j n e n van hun ontwerpbegrotingen met e l k a a r confron
t e r e n , z u l k s aan de hand van een technische v o o r s t u d i e door 
het Comité voor b e g r o t i n g s p o l i t i e k . In het ontwerp-Raads
b e s l u i t v i n d t men deze gedachte n i e t t e r u g ; d a a r i n worden 
n i e t meer de m i n i s t e r s genoemd maar a l l e e n de d r i e Comité's 
a l s organen waarin de c o n s u l t a t i e s moeten p l a a t s v i n d e n . De 
door de Commissie vo o r g e s t e l d e vorm van b e g r o t i n g s c o o r d i n a t i e 
roept e c h t e r - meer ... dan b i j andere beleidsonderdelen -
vraagtekens op. Een p r e a l a b e l e o o n s u l t a t i e vòòr de i n d i e n i n g 



van de begrotingen b i j de nationale parlementen i s om 
p o l i t i e k e en technische redenen bezwaarlijk; eer. Ë i a -
cus8ie over de grote l i j n e n van de begrotingen nà de i n 
diening b i j de parlementen z a l minder problematisch maar 
ook van minder betekenis zijne De door de Commissie voor
gestelde prealabele c o n s u l t a t i e s kunnen namelijk f r i c t i e s 
veroorzaken i n de verhouding tot de nationale parlementen 
en w e l l i c h t ook in de r e l a t i e s met de s o c i a l e partners, 
parlementen z u l l e n z i c h achtergesteld voelen. Bovendien 
z a l het m o e i l i j k e r b l i j k e n de ontwerp—begrotingen geheim 
te houden. D e r g e l i j k e c o n s u l t a t i e s roepen wat b e t r e f t net 
monetaire b e l e i d minder problemen op dan ten aanzien van 
het b e g r o t i n g s b e l e i d . Het begrotingsbeleid heeft sterkere 
p o l i t i e k e i m p l i c a t i e s ; het heeft een minder d i r e c t e invloed 
op de b e t a l i n g s b a l a n s en dus op de partnerlanden; b i j het 
monetair b e l e i d z i j n minder a u t o r i t e i t e n en i n s t a n t i e s be
trokken dan b i j het be g r o t i n g s b e l e i d (geen parlementen, 
geen m i n i s t e r r a a d ) . 

Indien aan het Monetair Comité opdracht zou worden ge
geven de m o d a l i t e i t e n van de voorconsultatieprooedur» nader 
te omschrijven - hetgeen de considerans van het ontwerp— 
Raadsbesluit suggereert -, zou van hst r e s u l t a a t n i e t teveel 
verwacht mogen worden. Het Comité heeft, ten behoeve van 
z i j n eigen "rapport intérimaire", reeds geprobeerd een con
s u l t a t i e p l i c h t op monetair, b u d g e t t a i r en l o o n - en p r i j s — 
t e r r e i n nader te omschrijven en i s daar n i e t bevredigend 
uitgekomen. Niettemin zou een verdere poging wel kunnen 
worden ondernomen. 

Het ontwerp-rtaadabesluit vermeldt in a r t i k e l 1 n i e t de 
maatregelen g e r i c h t op de b e t a l i n g s b a l a n s en evenmin het 
instrument van de monetaire p o l i t i e k a l s onderwerpen van 
vo o r o o n s u l t a t i e . D i t i s k e n n e l i j k nagelaten omdat het Mo
n e t a i r Comité reeds z i j n voornemen van vo o r c o n s u l t a t i e s op 
vooral deze t e r r e i n e n heeft kenbaar gemaakt; de Commissie 
ve r w i j s t h i e r n a a r i n par. 21 van het memorandum. Het zou 
niettemin z i n v o l z i j n indien het Raadsbesluit i n beginsel 
het v o l l e d i g e t e r r e i n van de v o o r c o n s u l t a t i e s zou regelen. 

In het algemeen kan gesteld worden dat het ontwerp-, 
Raadsbesluit nog onvoldoende d u i d e l i j k i s geformuleerd, Op 
sommige punten te ver gaat en bovendien i n d i t stadium nog 
n i e t g e r e a l i s e e r d kan worden omdat deCommissie-voorstellen 
met name ten aanzien van de harmonisatie van de b e l e i d s d o e l 
s t e l l i n g e n op middellange termijn nog te vaag en onvoldoende 
geconcretiseerd z i j n . Daar een b e s l i s s i n g over een derge
l i j k e j u r i d i s c h e v e r p l i c h t i n g derhalve nu nog prematuur i s , 
i s het gewenst dat de Raadsbehandeling primair op de inhoud 
van het memorandum z e l f wordt g e r i c h t en n i e t op het ontwerp-
Raadsbesluit. Het verdient de voorkeur dat wordt voorgesteld 
de vertegenwoordigers van de L i d - s t a t e n ten teken van hun 
p o l i t i e k e bereidheid i n p l a a t s van een formele v e r p l i c h t i n g 
in d i t stadium een i n t e n t i e - v e r k l a r i n g te l a t e n afleggen met 
betrekking tot deze prealabele c o n s u l t a t i e s . 

Het i s wenselijk dat da a r b i j meer de nadruk wordt gelegd 
op het voortdurend en systematisch volgen van de ontwikkelingen 
der a f z o n d e r l i j k e landen - het systeem van " c l i g n o t a n t s " kan in 
d i t verband zeer bruikbaar z i j n -, waarbij de diverse Comité's 



ir. het geweer komen a l a z i c h tekener. voordoen die een s t r i j d i g 
h e i d i n d i c e r e n met de d o e l s t e l l i n g e n op middellange t e r m i j n . 

De hierboven opgeworpen vragen nemen n i e t weg, dat 
het onderhavige deel van de Commissie-voorstellen zeker 
i n g rote l i j n e n steun van Nederlandse zijd» zou verdienen. 

4. Het mechaniame voor monetaire samenwerking: algemene op
merkingen . 

4.1 Een s p e c i a l e i n t r a - E E G v e r a n t w o o r d e l i j k h e i d ? 
De vraag r i j s t of Nederland de gedachte van de Commi»»i» 

moet ondersteunen dat de toenemende economische i n t e g r a t i e 
binnen de EEG een s p e c i a l e communautaire monetaire en f i n a n 
ciële v e r a n t w o o r d e l i j k h e i d creëert en een e x t r a bereidheid 
t o t s t e u n v e r l e n i n g r e c h t v a a r d i g t v o o r a l vanwege het f e i t dat 
het b e t a l i n g s v e r k e e r en de kans op b e t a l i n g s b a l a n s v e r s t f t -
r i n g e n binnen de EEG meer z i j n toegenomen dan ten opzicnte 
van derde landen. Deze s t a l l i n g van de Commissie wordt n i e t 
door de f e i t e n gesteund. U i t de o n t w i k k e l i n g van de i n t e 
g r a t i e binnen de EEG kan m o e i l i j k een s t e r k e m o t i v e r i n g 
worden gevonden voor i n s t e l l i n g van het mechanisme; de 
c r i s e s waarnaar de Commissie v e r w i j s t , l i j k e n n i e t het ge
v o l g te z i j n geweeat Tan de o n d e r l i n g e afbraak van de douane
t a r i e v e n noch daardoor te z i j n v e r e r g e r d . Bovendien i s er 
geen gr o t e p r a k t i s c h e behoefte aan d i t mechanisme vanwege 
het bestaan var. d i v e r s e s t e u n f a c i l i t e i t e n i n ruimer verband 
waarin ook de EEG—landen op g r o t e s c h a a l p a r t i c i p e r e n . D i t 
beroep op de e x t r a s o l i d a r i t e i t binnen de EEG mag n i e t l e i 
den t o t het opgeven c.q. verminderen van de bestaande mondi
a l e f a c i l i t e i t e n . Bovendien behoeft het meewerken aan een 
i n t e r n EEG-mechanisma, zowel k o r t a l s m i d d e l l a n g , geen grote 
omTang aan te nemen daar het meer a l s een u i t i n g van f i n a n 
ciële a o l i d a r i t e i t en goede w i l moet worden beschouwd dan 
a l s i e t s dat z a k e l i j k b e z i e n onmisbaar i s . 

4.2. Het v e r s t e r k e n van a r t . 1 0 6 . 
De Commissie acht de i n art. 1 0 8 geregelde "concours 

mutuel" onvoldoende: de h u i d i g e procedure voor a c t i v e r i n g 
i s te zwaar en n i e t e f f e c t i e f ( z i j i s t i j d r o v e n d ; er moet 
aan v e l e voorwaarden worden v o l d a a n ) ; de hulp i s n i e t spe
c i a a l van monetaire of financiële aard; z i j h e e f t i n het 
v e r l e d e n een t o e v l u c h t t o t v r i j w a r i n g s m a a t r e g e l e n ex arto 
1 0 9 n i e t kunnen voorkomen (par. 1 1 ) . Men moet de Commissie 
toegeven dat a r t . 1 0 8 , z o a l s het nu wordt gehanteerd, w e i n i g 
e f f e c t i e f i s . Het a r t i k e l i s t o t nu toe dan ook s l e c h t s 
eenmaal toegepast, ten behoeve van F r a n k r i j k i n j u l i 1968. 
Le "concours mutuel" had toen e c h t e r n i e t een monetair 0 f 
f i n a n c i e e l g e d e e l t e ; F r a n k r i j k bleek h i e r z e l f geen behoefte 
aan te hebben omdat het naast de reeds bestaande omvangrijke 
f a c i l i t e i t e n ( k o r t : b i l a t e r a l e s w a p - f a c i l i t e i t met de F e d e r a l 
Reserve Bank of New York; m i d d e l l a n g : de IMF supergold-, 
g o l d - en c r e d i t t r a n c h e s ) een a a n z i e n l i j k e a d d i t i o n e l e swap
f a c i l i t e i t v i a de BIB had verkregen waarin ook de EEG-partners 



i n b e l a n g r i j k e mate p a r t i o i p e e r d e n . Lat d i t enige geval 
van t o e p a s s i n g van art.108 geen monetair of f i n a n c i e e l 
k a r a k t e r droeg kwam n i e t a l l e e n vanwege de i r . e f f e c t i v i t a i t 
van het a r t i k e l al8 instrument van financiële nul;, maar cok 
vanwege z i j n overbodigheid aJ-a zodanig. A r t i k e l 108 i a 
p r a k t i s c h een dode l e t t e r gebleven omdat bet door de f e i t e 
l i j k e o n t w i k k e l i n g e n binnen en b u i t e n de SSG i s achterhaald 
en w e i n i g r e l e v a n t i s geworden. Het a r t i k e l paste i n een 
verdrag dat werd opgezet tussen landen d i e b i j n a a l l e nog 
met een zwakke b e t a l i n g s b a l a n s en een gebrek aan "harde" 
r e s e r v e s kampten en d i e de stap naar h e r s t e l van de conver
t i b i l i t e i t van hun v a l u t a ' s nog moesten z e t t e n . 

De Commissie m o t i v e e r t haar mechanisme o.a. met de 
s t e l l i n g dat het meer e f f e c t i e f z a l z i j n dan het hui d i g e 
art.106. Z i j d e e l t e c h t e r n i e t d u i d e l i j k mee of z i j op 
deze w i j z e a rt.108 v o l l e d i g t e r z i j d e w i l schuiven - dwz. 
dat het mechanisme d i e n t t e r "vervanging" van a r t . l C f i -
óf dat het d i e n t t e r v e r s t e r k i n g binnen het kader van a r t 0 l " 8 0 

Het v o o r s t e l van de Commissie inzake de k o r t e , mone
t a i r e steun w i j k t op een a a n t a l essentiële onderdelen zo
danig af van de bepalingen van art.108 dat deze k o r t e t e r -
m i j n s steun r e d e l i j k e r w i j s n i e t t o t art.108 kan worden ge
rekend, z o a l s b l i j k t u i t de volgende punten: 
a) Volgens art.108 b e v e e l t de Commissie een land met beta

l i n g s b a l a n s m o e i l i j k h e d e n b e l e i d s m a a t r e g e l e n aan en s t e l t 
zo n o d i g daarna w e d e r z i j d s e b i j s t a n d , i n de vorm van k r e 
d i e t e n , voor; i n het nieuwe mechanisme i s de procedure 
omgekeerd: e e r s t neemt het land k r e d i e t e n op en daarna 
wordt pas over maatregelen gesproken. 

b) A r t . 1 0 8 v o o r z i e t i n de v e r l e n i n g van k r e d i e t e n door de 
L i d - s t a t e n "onder voorbehoud van hun toestemming" (dwz. 
" o p t i n g o u t " ) ; het nieuwe mechanisme kent de m o g e l i j k 
h e i d voor " o p t i n g out" n i e t voor de k o r t e s t e u n v e r l e n i n g . 

Deze twee a f w i j k i n g e n z i j n zo fundamenteel dat de Com
m i s s i e om d i e reden art.108 i n d i t verband n i e t genoemd h e e f t ; 
z i j c o n s t a t e e r t (par.24) dat e r een "accord" moet worden ge
s l o t e n tussen de L i d - s t a t e n . 

Een van de andere essentiële aspecten van art.108 i s 
dat het b e t r e k k i n g h e e f t op k r e d i e t e n tussen de s t a t e n . 
I n d i e n e c h t e r h et i n p a r . 5 - 4 van deze nota voorgestelde 
amendement wordt aanvaard dat d i t k o r t e mechanisme betrek
k i n g behoort t e hebben op k r e d i e t f a c i l i t e i t e n tussen cen
t r a l e banken i n p l a a t s van s t a t e n , i s het v o l l e d i g u i t g e 
s l o t e n het k o r t e mechanisme onder art.108 te brengen. Een 
van de voordelen h i e r v a n i s dat dan a r t . 1 0 9 n i e t kan worden 
u i t g e s c h a k e l d - z o a l s de Commissie w i l - met het argument 
dat art.108 z o v e e l e f f e c t i e v e r i s geworden ( z i e ook par.4 - 3 
van deze n o t a ) . 

De s i t u a t i e l i g t anders ten aanzien van het middellange 
gedeelte van het mechanisme. Met enige goade w i l i s d i t 
d e e l van de Commi s s i e v o o r s t a l l e n w i l a l s een v e r s t e r k i n g 
van art.108 te beschouwen. De procedure genoemd i n pare 26, 



sub a en b, w i j k t n i . n i e t v e e l af van die van a r t o 1 0 8 . 
De Commissie zou volgens mondelinge mededelingen met baar 
v o o r s t e l l e n v o o r a l beogen de procedure van a r t o l 0 8 , wat 
b e t r e f t de p a r l e m e n t a i r e goedkeuring voor de s t e u n v e r l e 
n i n g , zodanig aan te passen dat d i t a r t i k e l i n de p r a k t i j k 
b e t e r hanteerbaar wordt. De Commissie w i l (par.26 sub o) 
dat de L i d - s t a t e n z i c h t o t bepaalde plafonds e x p l i c i e t 
committeren t o t deelneming i n de middellange s t e u n f a c i l i ^ 
t e i t . Op d i t moment zou voor ie d e r e s t e u n v e r l e n i n g ex 
art.108 e e r s t p a r l e m e n t a i r e goedkeuring - a l t h a n s i n Neder
land - moeten worden verkregen. Het i s d u i d e l i j k dat d i t 
m o e i l i j k binnen de gewenste k o r t e t i j d r e a l i s e e r b a a r 1B. 
De Commissie s t e l t nu t e r e c h t voor dat deze plafonds door 
de n a t i o n a l e parlementen vooraf worden goedgekeurd, zodat 
de r e g e r i n g e n a p r i o r i m a c h t i g i n g zouden b e z i t t e n om aan 
door de Raad v a s t g e s t e l d e k r e d i e t e n mee te doen. 

Daarvoor zou, wat Nederland b e t r e f t , v e r e i s t z i j n dat 
een wetsontwerp, v e r g e l i j k b a a r met dat b e t r e f f e n d e de Alge
mene Leningsarrangementen (GAB) met het IMF, wordt inge
diend. De C o m m i s s i e v o o r s t e l l e n zouden a l s v o l g t kunnen 
worden aangevuld teneinde de w e n s e l i j k te achten band tussen 
het middellange mechanisme en art.108 u i t d r u k k e l i j k vast te 
leggen: de overeengekomen procedures en p l a f o n d s worden ge
ïnterpreteerd a l s " r i c h t l i j n e n of b e s c h i k k i n g e n " , door de 
Raad v a s t g e s t e l d , " d i e de voorwaarden en de w i j z e van toe
p a s s i n g " ran de w e d e r z i j d s e b i j s t a n d bepalen ( z i e art.108, 
l i d ( 2 ) , tweede g e d e e l t e van de e e r s t e z i n ) o E r i s dan een 
systeem voor de "concours mutuel" geschapen dat a l s raam 
d i e n t voor e l k e a f z o n d e r l i j k e k r e d i e t v e r l e n i n g op grond 
van a r t o l O S . Het bovenstaande b i e d t a l s a d d i t i o n e e l voor
d e e l dat de m o g e l i j k h e i d van " o p t i n g out" d u i d e l i j k i s 
v a s t g e l e g d ; met d i e n verstande dat het " u i t o p t e r e n d e " 
land n i e t meer het argument van onmaoht wegens gebrek aan 
p a r l e m e n t a i r mandaat kan hanteren om n i e t mee te doen aan 
de middellange s t e u n v e r l e n i n g (hetgeen trouwens geen indruk
wekkend maar wel een e f f e c t i e f argument i s ) o 

In t e g e n s t e l l i n g t o t de steun op k o r t e t e r m i j n i s het 
j u i s t dat de r e g e r i n g e n en n i e t de c e n t r a l e banken d e r g e l i j k e 
middellange k r e d i e t e n v e r l e n e n . Het b e t r e f t h i e r k r e d i e t e n 
d i e b u i t e n de c e n t r a l e bank-sfeer l i g g e n , o.a. omdat l i j 
gepaard behoren te gaan met beleidsaanpassingen.» 

4«3« Het u i t s c h a k e l e n van arto10°-. 
De Commissie beoogt met het b e r e i k e n van een meer e f 

f e c t i e v e w e d e r z i j d s e b i j s t a n d dan art.108 nu b i e d t o.a. een 
beroep van de L i d - s t a t e n op art.109 tegen te gaan. Hoewel 
het nemen van v r i j w a r i n g s m a a t r e g e l e n z i c h r e c h t s t r e e k s kan 
r i c h t e n tegen de i n de EEG b e r e i k t e douane-unie en daarom 
een hoogst e r n s t i g e zaak i s , moet b e t w i j f e l d worden of om 
d i e reden het u i t s l u i t e n van de m o g e l i j k h e i d t o t het nemen 
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van v r i j w a r i n g s m a a t r e g e l e n de hoogste p r i o r i t e i t moet 
genieten. B i j deze problematiek moet overigens d u i d e l i j k 
onderscheid worden gemaakt tussen het handeleverkaer en 
het k a p i t a a l v e r k e e r . De o n t w i k k e l i n g e n i n F r a n k r i j k m 
I968 en ook d i e van Italië i n 1963 hebben aangetoond dat 
door s p e c u l a t i e v e k a p i t a a l s t r o m e n i n d i v e r s e vormen (over
making van s a l d i naar het b u i t e n l a n d , export van bankpapier, 
" l e a d s and l a g s " i n de betalingsgewoonten i n het lopende 
verkeer) i n z e e r k o r t e t i j d een enorme o n t w r i c h t i n g op de 
k a p i t a a l b a l a n s kan worden a a n g e r i c h t . De desbetreffende 
overheid komt dan voor de b e l a n g r i j k e b e s l i s s i n g te staan: 
moet z i j de r e s e r v e s l a t e n wegstromen en, t e r compensatie, 
grote sohulden jegens het b u i t e n l a n d aangaan t e r w i l l e van 
handhaving van de v r i j h e i d van het k a p i t a a l v e r k e e r of i s 
het v e r s t a n d i g e r de r e s e r v e s te beschermen en de grens met bn 
hulp van d e v i e z e n r e s t r i c t i e s t i j d e l i j k te s l u i t e n voor ka
p i t a a l a f v l o e i i n g ? Het i s d u i d e l i j k dat in een d e r g e l i j k e 
s i t u a t i e geen a f s t a n d kan worden gedaan van de m o g e l i j k h e i d 
t o t het s l u i t e n van de grenzen. Het zou o n z i n n i g z i j n ge
weest - zowel voor het l a n d z e l f a l s voor de partnerlanden -
i n d i e n F r a n k r i j k i n 1968 p a s s i e f had moeten t o e z i e n hoe een 
o n g e l i m i t e e r d e k a p i t a a l v l u c h t (o.a. vrachtwagens v o l bank
b i l j e t t e n gingen de grens over) p l a a t s vond en daardoor 
v e r p l i c h t was geweest om omvangrijke steun te vragen b i j de 
EBG-partners. U i t s c h a k e l i n g van art.109 zou i n d e r g e l i j k e 
s i t u a t i e s de p a r t n e r l a n d e n v e r p l i c h t e n t o t het v e r l e n e n van 
a a n z i e n l i j k e steun t e r compensatie Tan deze s p e c u l a t i e v e r — 
l i e z e n . Daar het n i e t w a a r s o h i j n l i j k i s dat a l d i 4 specu
l a t i e v e k a p i t a a l naar de p a r t n e r l a n d e n t o e v l o e i t , kan deze 
gang van zaken ook voor deze landen een e r n s t i g e en b l i j 
vende a a n s l a g op hun r e s e r v e s betekenen a l s b l i j k t dat d i t 
k a p i t a a l n i e t (geheel) t e r u g v l o e i t naar het l a n d dat i n 
m o e i l i j k h e d e n verkeerdec 

De c o n c l u s i e i s dat a r t . 1 0 9 n i e t voor n i e t s i n het 
Verdrag s t a a t en dat de noodzaak t o t beroep daarop zeker 
n i e t onder a l l e omstandigheden door de beschikbaarheid van 
ruime f i n a n c i e r i n g s m i d d e l e n wordt weggenomen. Integendeel, 
het n i e t meer g e b r u i k kunnen maken van d i t beroep betekent 
i n sommige g e v a l l e n v a n u i t beleidsoogpunt een k a p i t a l e f o u t . 
Nederland d i e n t d e r h a l v e n i e t akkoord te gaan met de ge
dachte tan de Commissie om art.109 u i t te schakelen. 

De monetaire steun op k o r t e termijn<a 
Het p r e v e n t i e v e k a r a k t e r . 

De Commissie s t e l t ( p a r . 1 4 - 1 5 ) t a m e l i j k naïef dat het 
door haar beoogde k o r t e meohanisme i n s t a a t zou z i j n mone
t a i r e c r i s e s te voorkómen, z u l k s i n t e g e n s t e l l i n g tot de 
bestaande f a c i l i t e i t e n d i e ad hoe a c h t e r a f worden gecreëerd 
en a l l e e n a l s brandbluswater kunnen dienen. De l e s van de 
recente Franse monetaire c r i s e s zou v o o r a l z i j n dat aan een 



d e r g e l i j k mechanisme i n de EEG behoefte bestaat ^^. Deze 
behoefte wordt eohter i n geen enkel o p z i c h t door de Com
m i s s i e aangetoond. Het i s een i l l u s i e te menen dat genoemde 
c r i s e s afgewend hadden kunnen worden i n d i e n tevoren auto— 
matischjbeschikbaar en voldoende k r e d i e t k l a a r had gestaan. 
Toen i n j u n i I968 de m o e i l i j k h e d e n met de Prar.se b e t a l i n g s 
balans begonnen, was binnen enkele dagen een s w a p - f a c i l i t e i t 
van i n t o t a a l 8 1,3 mrd door de F e d e r a l Reserve Bank, de 
c e n t r a l e banken i n de EEG en de BIB t e r b e s c h i k k i n g g e s t e l d . 
In november I968 werd i n Bonn zonder a a r z a l e n een e x t r a be
drag van I 2 mrd door de c e n t r a l e banken aangebeden. In 
geen enk e l Btadium h e e f t gebrek aan f i n a n c i e r i n g s m i d d e l e n 
de Franse a u t o r i t e i t e n parten gespeeld. Het zogenaamde 
ad hoe k a r a k t e r r a n deze omvangrijke en o n m i d d e l l i j k ver
leende hu l p wordt door niemand b u i t e n de Commissie a l s be
z w a a r l i j k ondervonden. Geen enke l EEG-land t w i j f e l t eraan 
dat het w e r k e l i j k van z i j n EEG—Partnern en van andere landen 
monetaire b i j s t a n d z a l ontvangen wanneer het i n s e r i e u z e 
m o e i l i j k h e d e n komt. Bovendien behoort het voorkómen van een 
monetaire c r i s i s n i e t onder a l l e omstandigheden de hoogste 
p r i o r i t e i t te hebben; het u i t b r e k e n Tan een c r i s i s met de 
daarmee gepaard gaande s p e c u l a t i e kan onder sommige omstan
digheden z e l f s gewenst z i j n - en mag dan n i e t door andere 
landen worden tegengehouden - om degenen d i e p o l i t i e k ver
a n t w o o r d e l i j k z i j n voor het b e l e i d op hun v e r a n t w o o r d e l i j k 
h e i d te drukken en hen t o t het t r e f f e n Tan te l a n g u i t g e 
s t e l d e , j u i s t e aanpassingsmaatregelen te dwingen. 

5.2. Het te beperkte k a r a k t e r van een i n t e r n e S E G - f a c i l i t e i t c 
De Commissie acht het l o g i s c h (par< , 1 4 — 1 5 ) dat een L i d 

s t a a t voor monetaire hulp d i r e c t b i j z i j n EEG-partnera aan
k l o p t en n i e t e e r s t de F e d e r a l i n New York benadert. De 
p r a k t i j k w i j s t e c h t e r u i t dat deze " l o g i c a " geenszins be
s t a a t . Het i s n a m e l i j k het meest voor de hand l i g g e n d dat 
de landen naar wie het k a p i t a a l van het i n m o e i l i j k h e d e n ver
kerende land toestroomt, hulp bieden. Tot deze landen beho
ren i n de p r a k t i j k ook derde landen z o a l s de Verenigde Staten 
en Z w i t s e r l a n d ; de n o v e m b e r - c r i s i s h e e f t d i t d u i d e l i j k aan
getoond. Vandaar dat de swap-arrangementen steeds deze landen 
onder de p a r t i c i p a n t e n t e l l e n . Een s t e l s e l van wederzijdse 
k r e d i e t f a c i l i t e i t e n kan des te doelmatiger f u n c t i o n e r e n naar
mate de k r i n g van p a r t i c i p a n t e n ruimer - b i j voorkeur mondiaal -
i s , omdat dan de s t e u n v e r l e n i n g zoveel m o g e l i j k kan worden ge
legd op de schouders van de landen waar het v l u c h t k a p i t a a l naar 
toe i s g e v l o e i d . Zolang de EEG geen a f g e s l o t e n monetaire wereld 
vormt, dwz. z o l a n g deze k a p i t a a l s t r o m e n z i c h n i e t l o u t e r binnen 
de EEG v o l t r e k k e n , i s het dus j u i s t o n l o g i s c h om een monetaire 

( l ) De i m p l i c i t e v o o r s t e l l i n g van deze c r i s e s a l s "aocidents 
de parcours" g e t u i g t reeds van wanbegrip b i j de Commissie 
van de w e r k e l i j k e aar* var, de frank - Mark c r i s i s van no
vember 1 9 6 8 en van de achtergronden daarvan. 
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f a c i l i t e i t a l l e e n binnen de STEG- op te ze t t e n . Het i a sear 
wel m o g e l i j k dat een z u i v e r i n t e r n EEG-arrangeaent helemaal 
n i e t goed werkt, n l . wanneer tegenover tekorten van een of 
meer EEG-landen geen overschottan ir. andere BIC—landen ont
staan doordat ( b i j n a ) a l het k a p i t a a l u i t de BBG wegstroomt: 

5 o 3 » Het automatische en o n o o n d l t l o n e l e k a r a k t e r . 
De Commissie w i l ( p a r . 2 5 ) aan de k o r t a t a r m i j n a steun

v e r l e n i n g een automatisch k a r a k t e r geven; een L i d - s t a a t 
d i e i n m o e i l i j k h e d e n v e r k e e r t , d i e n t or.mi-3dallijk steun te 
kunnen k r i j g e n van z i j n p a r t n e r s . Een v o l l e d i g automatisme 
i s e c h t e r m o e i l i j k aanvaardbaar. Ook de hu i d i g e swap—faci
l i t e i t e n tussen c e n t r a l e banken z i j n n i e t v o l l e d i g automatisch; 
v66r een t r e k k i n g v i n d t steeds o v e r l e g plaat3 w a a r b i j een 
deelnemer aan wie v e r z o c h t wordt b i j s t a n d te verlenen, z i c h 
kan excuseren vanwege b i j v o o r b e e l d e i g e n b e t a l i n g s b a l a n s -
m o e i l i j k h e d e n . 

De Commissie s t e l t ook voor dat aan het verlenen var. 
monetaire steun geen c o n d i t i e s worden verbonden. Deze vorm 
van steun i s bedoeld voor de f i n a n c i e r i n g van k e n n e l i j k t i j 
d e l i j k e b e t a l i n g s b a l a n s t e k o r t e n . Het i s wel aanvaardbaar 
dat voor d e r g e l i j k e s i t u a t i e s o n c o n d i t i o n e l e k r e d i e t e n worden 
gegeven; het b e t r e f t h i e r nie i n p r i n c i p e geen b e t a l i n g s — 
b a l a n s v e r s t o r i n g e n d i e met behulp van beleidsmaatregelen 
moeten worden g e c o r r i g e e r d . 

5 . 4 . C e n t r a l e banken i n plaat3 van St a t e n . 
De Commissie s t e l t voor dat de s t a t e n z e l f k o r t e t e r -

m i j n s s t e u n f a c i l i t e i t e n aan e l k a a r v e r l e n e n . Een d e r g e l i j k e 
c o n s t r u c t i e i s e c h t e r - i n t e g e n s t e l l i n g t o t de steun op 
middellange t e r m i j n - ongewenst. Het gaat h i e r om steun b i j 
k e n n e l i j k t i j d e l i j k e v e r s t o r i n g e n van de b e t a l i n g s b a l a n s en 
r e s e r v e p o s i t i e . D e r g e l i j k e onevenwichtigheden met een mone
t a i r k a r a k t e r behoren t o t de s f e e r van de c e n t r a l e banken» 
F a c i l i t e i t e n t e r f i n a n c i e r i n g van deze o a t e g o r i e t e k o r t e n 
dienen derhalve door de c e n t r a l e banken te gesohieden; r e
geringen - en dus de n a t i o n a l e s c h a t k i s t e n - z i j n daarvoor 
n i e t de j u i s t e i n s t a n t i e s . A f g e z i e n van d i t principiële 
punt h e e f t het ook p r a k t i s c h w e i n i g z i n een nieuwe monetaire 
k r e d i e t f a c i l i t e i t tussen de s t a t e n t e oreSren. E r bestaat 
immers a l een omvangrijke - zowel naar a a n t a l deelnemers 
a l s naar bedragen gemeten - en e f f e c t i e v e k o r t e steunrege
l i n g tussen de c e n t r a l e banken i n de vorm van s w a p - f a c i l i t e i t e n . 

Wel kan ernaar worden g e s t r e e f d deze f a o i l i t e i t e n tussen 
c e n t r a l e banken wat te accentueren. A l l e r e e r s t kan de ge
dachte ondersteund worden dat de c e n t r a l e banken van de BEG— 
landen ten teken van b e r e i d h e i d t o t nauwere monetaire samen
werking i n de EEG en t e r b e r e i k i n g van een p r e v e n t i e f werkend 
a n n o n c e r i n g s e f f e c t een i n t e n t i e v e r k l a r i n g p u b l i c e r e n dat z i j 
i n geval van een monetaire c r i s i s e l k a a r z u l l e n b i j s t a a n i n 
de geest van een ware Europese s o l i d a r i t e i t " . Een d e r g e l i j k e 
v e r k l a r i n g h e e f t een precedent i n de v e r k l a r i n g d i e de gou
verneurs van de BIB ta Baz e l op 1 0 f e b r u a r i 1 9 6 9 hebben gepu
b l i c e e r d terzake van s p e c u l a t i e v e k a p i t a a l v l u c h t . 



Een verder» stap zcu nog kunnen z i j n het meer i n het 
kader van de EEG i n s t i t u t i o n a l i s e r e n van de s w a p - f a c i l i t e i -
ten. L i t kan geschieden door het sinds j u l i I 9 6 8 bestaarde 
swap—arrangement met F r a n k r i j k verder binnen de EEG u i t te 
bouwen t o t een netwerk van b i l a t e r a l e arrangementen dat b i j 
m o e i l i j k h e d e n van een EEG—land de e e r s t e k l a p kan opvangen 
en/of aanstonds i n een dan ad hoc te oreeren g r o t e r arrange
ment kan worden ingebracht. 

5 . 5 • Le omvang van de k o r t e steun. 
De Commissie s c h i j n t omvangrijke bedragen i n gedachten 

te hebben voor de s t e u n v e r l e n i n g op k o r t e t e r m i j n . De v e r 
p l i c h t i n g e n ("engagements") zouden i n t o t a a l Î 3.200 min 
moeten bedragen, waarvan Nederland S 5OO min. Het i s n i e t 
w e n s e l i j k dat Nederland d e r g e l i j k e omvangrijke commitments 
aangaat voor nu nog onbekende s i t u a t i e s i n de toekomst. Het 
hangt geheel a f van de s p e c i f i e k e omstandigheden van een pro
b l e e m s i t u a t i e hoe groot een nog verantwoorde steunoperatie 
kan z i j n en wie het beste i n aanmerking komen om de l a s t van 
de s t e u n v e r l e n i n g op z i c h te nemen. De e r v a r i n g van de cen
t r a l e bank swaps i n de l a a t s t e j a r e n l e e r t dat geen land be
r e i d i s b i j voorbaat permanente engagementen met omvangrijke 
vaste bedragen aan te gaan vanwege het f e i t dat daarop b i j n a 
automatisch kan worden getrokken. U i t deze e r v a r i n g b l i j k t 
ook dat het meest p r a k t i s c h e i s steeds naar bevind van zaken 
ad hoe arrangementen c.q. ad hoe bedragen overeen te komen 
i n g e v a l var. m o e i l i j k h e d e n . B i j een d e r g e l i j k e methode z u l 
l e n v e e l g r o t e r e bedragen op t a f e l komen dan b i j permanente 
en g e f i x e e r d e v e r p l i c h t i n g e n . Daar de c e n t r a l e banken reeds 
omvangrijke v e r p l i c h t i n g e n op het gebied van wederkerige f a 
c i l i t e i t e n op k o r t e t e r m i j n hebben aangegaan, zouden de ad
d i t i o n e l e v aste engagementen i n het kader van het k o r t e me
chanisme s l e c h t s u i t beperkte bedragen kunnen bestaan; d i t 
zou d i t d e e l van het mechanisme w e i n i g z i n v o l maken, o 0a. 
omdat dan van de p r e v e n t i e v e werking welke de Commissie na
s t r e e f t , w e i n i g t e r e c h t zou komen. 

6 : De financiële steun op middellange t e r m i j n . 
6 . 1 . Le verhouding t o t de I M F - f a c i l i t e i t e n . 

Van groot belang i s de vraag welke p l a a t s de middel
lange steun van de Commissie z a l gaan innemen ten opzichte 
van de k r e d i e t f a c i l i t e i t e n van het IMF. De Commissie s o h i j n t 
voor het middellange gedeelte van het mechanisme te denken 
aan een t e r m i j n van d r i e t o t v i j f j a a r , dus eenzelfde l o o p 
t i j d a l s de t r e k k i n g e n op het IMF. De Commissie wekt de i n 
druk dat de EEG z i c h voor haar eigen i n t e r n e k redietbehoeften 
moet gaan begeven op een t e r r e i n dat t o t nu toe u i t s l u i t e n d 
i n mondiaal verband door het IMF i s bestreken. D i t streven 
naar een soort IMF binnen het IMF roept een a a n t a l oomplica-
t i e s op 0 

Het zou «eer o n j u i s t z i j n i n d i e n d i t EEG-meonanisme i n 
c o n c u r r e n t i e t r e e d t met de I M F - f a c i l i t e i t e n door g u n s t i g e r 



c o n d i t i e s te bieden dan het IMP doet. De Commissie doet 
h i e r o v e r geen u i t s p r a a k maar wekt de indruk (par.26, aub 
b) dat ook z i j denkt aan g e l i j k e voorwaarden. Bee andere 
c o m p l i c a t i e heeft b e t r e k k i n g op de p r i o r i t e i t e n . Le Com
m i s s i e g e e f t helaas n i e t d u i d e l i j k aan welke volgorde z i j 
w e n s e l i j k acht b i j het vragen van middellange steun: eerst 
het IMP of e e r s t het EEO-mechanisme? W a a r s c h i j n l i j k moet 
i n het l i c h t van de f i l o s o f i e van de Commissie geooncludeerd 
worden dat de L i d - s t a t e n e e r s t een beroep moeten doen op de 
i n t e r n e E E G — f a c i l i t e i t en daarna pas op het IMP. Een derge
l i j k e O n t w i k k e l i n g roept wel bedenkingen op vanwege de aan
t a s t i n g van de p o s i t i e van het IMP en van de r e l a t i e der 
EEG-landen t o t het XMP welke zodoende wordt teweeggebracht. 
A f g e z i e n Tan d i t principiële punt z i j n er ook consequenties 
voor de omvang van de middellange E E G — f a c i l i t e i t . Het i s n l 

m o e i l i j k i n te z i e n dat de EEG—landen de omvang var. hun 
k r e d i e t f a c i l i t e i t e n b i j het IMP en daardoor tevens de om
vang van hun v e r p l i c h t i n g e n jegens het IMP (de bedragen 
waarvoor z i j betrokken kunnen worden) kunnen of w i l l e n 
verminderen. Het EEG-mechanisme mag derhalve n i e t l e i d e n 
t o t een I 1 . vervanging van de IMP-kredieten. In 
t e g e n s t e l l i n g t o t wat de Commissie w i l (IMP-kredieten a l s 
a a n v u l l i n g cp omvangrijke i n t e r n e EEG-kredieten) beheren de 
EEG-kredieten te fungeren a l s a a n v u l l i n g op de IMP-kredleter. 
voorzover aan deze i n t e r n e S E G - f a c i l i t e i t dan nog behoefte 
bestaat. 
Een en ander betekent dat de middellange f a c i l i t e i t e n z o a l s 
de Commissie deze v o o r s t e l t , geen gr o t e omvang kunnen be
r e i k e n . Gezien de g r o t e omvang van de bestaande DlP-ver-
p l i c h t i n g e n zouden anders de t o t a l e v e r p l i c h t i n g e n van de 
EEG—landen t o t s t e u n v e r l e n i n g te groot worden, daar deze 
landen dan dubbel betrokken kunnen worden. In d i t l i c h t 
b e z i e n moeten de v e r p l i c h t i n g e n welke de Commissie w i l c r e 
ëren, a l s t e vergaand worden beschouwd. Volgens onderhandse 
i n f o r m a t i e s s t r e e f t de Commissie naar een t o t a a l van 
$ 4 o 0 0 0 min voor deze middellange "engagements" waarvan 
Nederland $ 5 0 0 min voor z i j n r e k e n i n g zou moeten nemeno 
Het b e s l a g dat zodoende op de Nederlandse r e s e r v e s kan 
worden gelegd, bedraagt o i r o a 2 5 Ì° van de t o t a l e officiële 
goud- en d e v i e z e n r e s e r v e s ( c i r c a 8 1 . 9 0 0 min). 

De r e l a t i e tussen de beleidscoördinatie en het mechanisme. 
De Commissie beschouwt de twee hoofdbestanddelen /an 

haar v o o r s t e l l e n a l s één geheel. De problematiek inzake 
de r e l a t i e tussen deze twee bestanddelen i s eohter zeer 
genuanceerd. Inderdaad bestaat e r een nauwe band tussen 
e n e r z i j d s de beleidscoördinatie en a n d e r z i j d s het mechanisme 
deze band i s e c h t e r n i e t o n v e r b r e k e l i j k . Het e e r s t e deel 
van de C o m m i s s i e — v o o r s t e l l e n (nauwere beleidscoördinatie) 
moet a l t i j d en op z i c h z e l f a l s w e n s e l i j k worden besohouwd. 
D i t g e l d t e c h t e r n i e t voor het tweede deel (het raeohanisme): 
de noodzaak h i e r v a n i s vee^ minder evident. Mocht echter 
d i t of een d e r g e l i j k mechanisme worden ingevoerd dan dien t 
het gebaseerd te z i j n op een nauwere beleidsooördinatie? 
De nauwere beleidscoördinatie daarentegen kan wél worden 



nagestreefd zonder t o t s tar. d korting van het me eh ari i ama. D i t 
betekent dat wél kan worden g e s t r e e f d naar a l l e e n het 
e e r s t e deel van de v o o r s t e l l e n van de Commiaaie maar n i e t 
naar a l l e e n het tweede d e e l . D i t i s i n de p r a k t i j k een 
b e l a n g r i j k punt. Het i s n a m e l i j k m o g e l i j k dat een L i d 
s t a a t zegt beide onderdelen te w i l l e n nastreven maar i n 
f e i t e vanwege z i j n zwakke s i t a r n e économisons p o s i t i e 
a l l e e n geïnteresseerd i s i n het mechanisme en de nauwere 
beleidscoördinatie s a b o t e e r t . 

8. De t o e t r e d i n g s p r o b l e m a t i e k . 
De Commissie s t e l t (par.28) dat haar v o o r s t a l l e n neu

t r a a l staan t e n o p z i c h t e van de t o e t r e d i n g s p r o b l e m a t i e k . 
H i e r b i j moet een vraagteken worden g e s t e l d , met name voor 
wat b e t r e f t het mechanisme. Het mechanisme s t e l t hoge 
e i s e n aan de economische g e l i j k w a a r d i g h e i d van de partner-
landen. I n d i e n men er van u i t zou gaan dat Engeland pas 
de EEG binnenkomt nadat het z i j n h u i d i g e economische moei
l i j k h e d e n h eeft overwonnen, kan met enige goede w i l het 
mechanisme a l s n e u t r a a l ten o p z i c h t e van de t o e t r e d i n g s 
problematiek worden besohouwd; p r a k t i s c h b e z i e n s t e l t men 
z i c h dan e c h t e r i m p l i c i e t op het standpunt dat d i e t o e t r e 
d i n g nog een lange t i j d z a l vergen. S t r e e f t men e c h t e r 
een t o e t r e d i n g op k o r t e t e r m i j n na, w a a r b i j de nog aan
wezige economische m o e i l i j k h e d e n van Engeland op de koop 
toe worden genomen, dan z a l het mechanisme - vanwege de 
vergaande financiële c l a i m s op de p a r t n e r l a n d e n - de tegen
standers van de B r i t s e t o e t r e d i n g een nieuw argument i n 
handen s p e l e n . S r z a l z i c h h e t z e l f d e a f s p e l e n a l s i n d e r 
t i j d b i j de d i s c u s s i e rond art.106 en de " s t e r l i n g balances" 
gebeurde: de Fransen z u l l e n z i c h op het standpunt s t e l l e n , 
dat, z e l f s a l zou Engeland e x p l i c i e t a f s t a n d w i l l e n doen 
van een e v e n t u e e l beroep op het mechanisme, de economisohe 
toestand var; d i t l a n d en de d o e l s t e l l i n g e n van het mecha
nisme (voorkoming van c r i s e s en d e l i b e r a l i s a t i e s ) de toe
p a s s i n g h i e r v a n op Engeland eenvoudig o n v e r m i j d e l i j k z u l l e n 
maken. Overigens z u l l e n de Fransen om t a k t i s c h e redenen 
w a a r s c h i j n l i j k n i e t t e r s t o n d met d i t argument komen; z i j 
z i j n v o o r s t a n d e r s van het mechanisme en w i l l e n d i t argument 
a l l e r m i n s t tegen het mechanisme l a t e n spelen. 

Nederland moet er op aandringen dat de inhoud van d i t 
mechanisme op k o r t e t e r m i j n wordt medegedeeld aan de p a r t 
nerlanden. De raad z a l pas d e f i n i t i e f b e s l i s s i n g e n mogen 
nemen nadat de kandidaten hun r e a c t i e s kenbaar hebben ge
maakt. Het l i j k t ook w e n s e l i j k met de kandidaten overleg 
te plegen over de m o d a l i t e i t e n van het mechanisme. D i t 
z e l f d e g e l d t voor de c o n c r e t i s e r i n g van de harmonisatie 
van de b e l e i d s d o e l s t e l l i n g e n welke de Commissie i n het eer
ste deel van haar memorandum v o o r s t e l t . 



C o n c l u s i e s . 
In grote l i j n e n kan accoord worden gegaan met het 

e e r s t e gedeelte Tan het memorandum, n l . de v o o r s t e l l e n 
tot nauwere harmonisatie van de b e l e i d s d o e l s t e l l i n g e n op 
middellange t e r m i j n en t o t nauwere coördinatie van het 
c o n j u n o t u u r b e l e i d . Wel b l i j v e n h i e r enige vraagtekens 
open, o 0a. ten aanzien van de w e n s e l i j k h e i d en m o g e l i j k 
h e i d van meer coördinatie van het b e g r o t i n g s b e l e i d en ten 
aanzien van de' j u r i d i s c h e v e r p l i c h t i n g t o t voorafgaande 
c o n s u l t a t i e s , neergelegd i n een u a a d s b e s l u i t . 

Het oordeel over het tweede gedeelte, n i e de voor
s t e l l e n voor een mechanisme t o t monetaire samenwerking, 
moet a a n z i e n l i j k o n g u n s t i g e r z i j n ; d i t ongunstige oor
d e e l g e l d t overigens meer het steunmechanisme op korte 
t e r m i j n dan dat op middellange t e r m i j n . Ie c o n c l u s i e 
kan n i e t anders z i j n dan dat de Commissie met haar voor
s t e l voor een mechanisme, g e l e t op de bestaande f a c i l i 
t e i t e n en kanalen, een g r o t e n d e e l s overbodig plan heeft 
ge l a n c e e r d , waarvan de d o e l s t e l l i n g , voorzover deze i s 
het voorkómen Tan monetaire c r i s e s , n i e t met financiële 
middelen v e r w e z e n l i j k t kan worden en voorzover deze i s het 
vermijden van v r i j w a r i n g s m a a t r e g e l e n ex a r t . 1 0 9 , n i e t onder 
a l l e omstandigheden u i t beleidsoogpunt gezond i s . Het voor
s t e l kan i n f e i t e de t o e t r e d i n g s p r o b l e m a t i e k b e m o e i l i j k e n . 
Het moet g e z i e n worden a l s een krampachtige poging om, na 
de p o l i t i e k e en de economisch-monetaire w r i j v i n g e n binnen 
de EEG t i j d e n s het afgelopen j a a r , het Europese i n t e g r a t i e 
proces nieuw l e v e n i n te b l a z e n . Tegen de achtergrond van 
de algemene p o l i t i e k e d o e l s t e l l i n g e n welke met de EEG wor
den n a g e s t r e e f d , i s het v o o r s t e l i n d i e z i n v e r w e r p e l i j k 
dat het een r e g i o n a l e a f z o n d e r i n g beoogt op een t e r r e i n -
de i n t e r n a t i o n a l e monetaire r e l a t i e s - dat van nature 
w e r e l d w i j d i s en waarvoor w e r e l d w i j d werkende i n s t e l l i n g e n 
aanwezig z i j n (IMF). Met deze i n s t e l l i n g e n wordt i n con
c u r r e n t i e getreden zonder dat op r e g i o n a a l niveau een be
paalde v o o r u i t g a n g wordt b e r e i k t waarvan de r e g i o d i r e c t 
en de gehele wereld i n d i r e c t p r o f i t e e r t , z o a l s met de Euro
pese economische i n t e g r a t i e a l s geheel het geval i s . 

Om bovengenoemde redenen zou het Commissie-voorstel 
voor een "mechanisme" van Nederlandse z i j d e i n e e r s t e aan
l e g zeer terughoudend moeten worden benaderd. Bekend i s 
dat de EEG-partners, behalve F r a n k r i j k , o o k terughoudend 
z i j n ; z i j z u l l e n d i t r e c h t s t r e e k s l a t e n b l i j k e n of moge
l i j k een e n i g s z i n s n e u t r a a l oordeel omgeven met een a a n t a l 
onvervulbare voorwaarden. 

In de s f e e r van het compromis zou gedaoht kunnen wor
den aan een gemeenschappelijke i n t e n t i e - v e r k l a r i n g van de 
c e n t r a l e banken van de EEC—landen om e l k a a r te ( b l i j v e n ) 
helpen b i j m o e i l i j k h e d e n met k o r t k r e d i e t * i n p l a a t s van 



een systeem van k o r t e t e r m i j n s s t e u n f a o i l i t e i t e n tussen 
de s t a t e n . Ten aanzien van de middellange f a c i l i t e i t e n 
zou g e s t r e e f d moeten worden naar een Raadsbesluit inhou
dende k r e d i e t p l a f o n d s ten behoeve van "concours mutuel" 
di e i n het kader van art.108 wordt v e r s t r e k t . Leze p l a 
fonds zouden door de parlementen g e r a t i f i c e e r d moeten wor
den teneinde de regeringen een meer e f f e c t i e v e b e s l i s s i n g s 
bevoegdheid te geven b i j elke a c t i v e r i n g van art.108. I n 
d i t R a a d s b e s l u i t zou e c h t e r moeten worden vastgelegd, da* 
op deze i n t e r n e E E G - f a c i l i t e i t n i e t getrokken mag worden 
vóórdat een beroep wordt gedaan op het IMF; de EEG-kredieten 
dienen pas te worden g e b r u i k t b i j a d d i t i o n e l e behoeften, na
dat de I M F - f a c i l i t e i t e n z i j n benut of eventueel p a r i passu 
met het IMF. Le voorwaarden mogen d i e van het IMF n i e t door
k r u i s e n . In d i t verband g e p l a a t s t zouden de plafonds laag 
mceten z i j n . 

E r moet worden aangedrongen op een nadere u i t w e r k i n g 
en c o n c r e t i s e r i n g van de d i v e r s e v o o r s t e l l e n door de Com
m i s s i e . Bovendien z u l l e n de d i v e r s e Comité's nader moeten 
a d v i s e r e n over bepaalde onderdelen van het memorandum: 
met name het Comité des Gouverneurs over het k o r t e t e r m i j n s 
mechanisme en het Comité voor p o l i t i e k op middellange t e r 
m i j n over de b e l e i d s d o e l s t e l l i n g e n . 

T e n s l o t t e l i j k t het n i e t w e n s e l i j k dat de Raad op 1 7 
j u l i a.e. het ontwerp-naadsbesluit goedkeurt. Evenmin 
d i e n t accoord te worden gegaan met het memoranda i n z i j n 
g e h e e l ; hoewel bepaalde onderdelen i n grote l i j n e n wel 
aanvaardbaar z i j n , b l i j v e n op andere punten v o o r l o p i g nog 
e r n s t i g e bezwaren bestaan. 

M i n i s t e r i e van Financiën, 
L i r e c t i e B.B.V., 
A f d e l i n g Monetaire Zaken. 
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